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Introducción 

El campamento de verano “Sommerlager” se compromete con una formación que 

promueva la autonomía de las personas a la hora de tomar decisiones de forma 

responsable, lo que significa que fomentamos que nuestros participantes desarrollen una 

personalidad basada en el uso de la libertad individual y el ejercicio de la responsabilidad 

personal. 

En este contexto, el campamento se ha propuesto promover una cultura de respeto 

mutuo e igualdad dentro de la comunidad ‘lageriana’, velando por que sus espacios sean 

seguros para todas las personas que la integran. 

El protocolo debe ser respetado por toda la comunidad lageriana, que comprende tanto 

a monitores (Spezialisten) como a campistas en general (Lagermannschaft).  

Marco valórico 

Todos los espacios del Sommerlager DCB deben velar por la integridad física, verbal, 

moral y psicológica de los niños, niñas y adolescentes, tanto en los campamentos como 

en cualquier lugar seleccionado para llevar a cabo una actividad, incluidos los espacios 

físicos y virtuales. 

El grupo de monitores (Spezialisten) rechaza cualquier acto agresivo y/o sin 

consentimiento que pueda clasificarse como acoso, abuso y/o violencia ejercida hacia un 

campista (‘Lagermannschaft’) o monitor (‘Spezialist’), y se encargará de efectuar los 

procedimientos necesarios y de acompañar de manera íntegra a quienes se vean 

afectados por tal situación.  

El campamento ‘Sommerlager DCB’ y sus integrantes reconocen la complejidad de las 

conductas constitutivas de acoso y, en consecuencia, se comprometen a garantizar la 

confidencialidad de los hechos de los que se tenga conocimiento a raíz de una denuncia 

de acoso. 

El campamento Sommerlager DCB reconoce la presunción de inocencia y todas las 

garantías que de ella se derivan. 

Por ello, la comisión que intervenga en el proceso de investigación deberá mantener la 

confidencialidad del incidente.  
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Quedan exceptuadas del deber de confidencialidad: 

1. La autoridad que instruya la investigación o la Comisión Investigadora, una vez 

agotada la fase de investigación, para comunicar únicamente el resultado de esta a la 

parte denunciante o, si fuera distinta, a la parte afectada.  

2. La persona denunciante o afectada, si fuera una persona distinta, y los testigos que 

hayan prestado testimonio en el proceso, quienes deberán, en todo caso, mantener la 

identidad de la parte denunciada en la más estricta reserva. 

3. La persona denunciante o afectada, si fuera distinta a la anterior, y los testigos que 

hayan prestado testimonio en el proceso, quienes deberán mantener, en todo caso, la 

identidad de la parte denunciada en estricta reserva. 

Al apreciar los hechos denunciados, el campamento debe considerar especialmente los 

principios y garantías consistentes en la libertad de expresión, principios fundamentales 

que este campamento se compromete a proteger. 

Comisión Investigadora 

La comisión estará integrada por miembros de la directiva y dos personas elegidas por 

los monitores (Spezialisten) y deberá haber paridad entre sus integrantes. Cada uno de 

sus integrantes recibirá una capacitación adecuada que les proporcione herramientas e 

instrumentos pertinentes para solucionar y abordar las problemáticas de la mejor manera 

posible.  

En caso de que uno de los integrantes de la comisión tenga un conflicto de intereses con 

una situación concreta, con el fin de evitar parcialidad, no podrá trabajar en el caso. Por 

último, si una de las personas inculpadas por abuso, maltrato u otra situación presente 

en el protocolo pertenece a la comisión encargada, la víctima o su representante podrá 

acudir a los demás integrantes, desplazando así al posible victimario y avisando al 

respectivo líder de grupo (“Gruppenleiter”) para evitar que dicha persona forme parte de 

la comisión. 
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Marco conceptual 

El campamento Sommerlager DCB se rige por lo señalado en la ley respecto a cualquier 

situación delictiva dentro de su espacio.  

 

1) Consentimiento: se entiende como una decisión mutua, conocida y voluntaria entre las 

partes involucradas. Cualquier conducta sexual no consentida es indebida. 

- Se considera que una conducta sexual es coaccionada o forzada cuando no es 

consensuada.  

2) Conducta sexual no consensuada: cualquier conducta sexual que no sea consensuada 

es indebida. 

 

Una persona no puede dar su consentimiento si carece de la capacidad de tomar o 

comprender la decisión, ya sea por discapacidad, consumo de alcohol o drogas, o si está 

atada involuntariamente. 

Una persona que está durmiendo o inconsciente no se encuentra capacitada para dar su 

consentimiento. 

 

3) Acoso: conducta indebida consistente en la agresión u hostigamiento reiterados, de 

cualquier naturaleza, no consentido por quien lo recibe, que es ejercida por cualquier 

medio entre un miembro de la Lagermannschaft o un Spezialist, o entre Spezialisten, y 

que causa menoscabo, maltrato, humillación, amenaza o perjuicio a quien lo recibe.  

A efectos del presente protocolo, se entiende que existe reiteración en la agresión o el 

hostigamiento cuando quien recibe alguna de estas conductas o ambas manifiesta su 

malestar o molestia a su autor o autora, sin que esto suponga un cese de la conducta. 

Son constitutivas de acoso, entre otras, las conductas reiteradas y no consentidas de 

seguimiento, persecución y contacto no deseado en los espacios virtuales propiciados 

por el campamento. 

 

o Acoso sexual: aquel que consiste en una conducta de naturaleza sexual no 

deseada que hace que la persona destinataria se sienta ofendida, humillada, 

intimidada o violentada. 

 

o Acoso sexual con asimetría de poder: aquel en el que una persona realiza de 

forma indebida, por cualquier medio, requerimientos de carácter sexual no 
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consentidos por quien los recibe, haciendo depender la provisión de beneficios o 

la ausencia de perjuicios de la aceptación de las insinuaciones o solicitudes de 

carácter sexual. 

 

 

4) Abuso:  

Abuso de autoridad: Se trata del abuso que comete un superior al excederse en el 

ejercicio de sus atribuciones. 

Abuso de confianza: aprovecharse de la confianza depositada en alguien para obtener 

un beneficio personal. 

Consiste en engañar o perjudicar a alguien que, por inexperiencia, afecto o descuido, le 

ha dado crédito. 

Abuso de superioridad: consiste en aprovecharse de la desproporción de fuerza o 

número. 

Abuso sexual: delito que consiste en la realización de actos atentatorios contra la libertad 

sexual de una persona sin violencia o intimidación. 

Coacción: fuerza o violencia ejercida sobre alguien para obligarle a decir o hacer algo. 

Coerción: presión ejercida sobre alguien para forzar su voluntad o su conducta. 

Discriminación arbitraria: Se consideran actos de discriminación arbitraria, entre otros, 

los siguientes: el trato diferente e injustificado de carácter despectivo, impedir el ingreso 

por motivo de la raza o nacionalidad, y las descalificaciones debido a alguno de los 

motivos indicados en la definición. 

Se entiende por discriminación cualquier acto u omisión que genere un trato diferenciado 

que carezca de justificación razonable y que cause privación, perturbación o amenaza en 

el ejercicio legítimo de los derechos fundamentales de la persona que lo recibe, en 

particular, cuando se funde en motivos tales como la raza o etnia, la nacionalidad, la 

situación socioeconómica, el idioma, la ideología u opinión política, la religión o creencia, 

el sexo, la orientación sexual, la identidad de género, el estado civil, la edad, la filiación, 

la apariencia personal y la enfermedad o discapacidad. 

Violación: Se entiende por tal el acceso carnal, por vía vaginal, anal o bucal, a una persona 

en alguno de los siguientes casos:  

- Cuando se utiliza fuerza o intimidación. 

- Cuando se hace uso de la fuerza o intimidación.  
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- Cuando la víctima se encuentra inconsciente o se aprovecha de su incapacidad para 

oponer resistencia. 

- Cuando se abusa de la enajenación o trastorno mental de la víctima. 

 

 

Ámbito de aplicación  

La extensión del presente protocolo comprenderá todos los espacios implicados en las 

actividades del Campamento Sommerlager. 

La presente normativa se aplicará a todos los espacios implicados en las actividades del 

Campamento Sommerlager. Por «espacios» se entenderán todas las instancias, tanto 

físicas como virtuales, que se deriven de la realización de actividades del campamento.  

 

Protocolo de acción 

 

A) Situación de acoso, abuso y/o violencia hacia un campista por parte de un monitor 

(o viceversa). 

 

1. Si un campista ó monitor le relata a un jefe del campamento haber sido abusado, 

acosado, maltratado o haber sufrido alguna de las faltas descritas en el presente 

protocolo por otra persona dentro del campamento, o si el mismo monitor 

(‘Spezialist’) tiene sospechas de tal maltrato, se deben realizar los siguientes 

procedimientos: 

2. Al recibir la notificación de la víctima de abuso, acoso, maltrato u otras faltas 

descritas anteriormente, se comunicará inmediatamente con los apoderados de la 

víctima y del acusado, manteniéndolos al tanto de los hechos, del proceso y de la 

decisión que tome la comisión investigadora. 

3. Quien detecte o tenga conocimiento, presencie o sospeche de una situación de 

acoso, abuso, violencia u otra situación descrita anteriormente contra un miembro 

del campamento, dentro o fuera de las actividades, deberá informar lo antes 

posible a la comisión encargada, ya sea directamente o a través de algún monitor 

(Spezialist). 

4. Una vez que la comisión sea informada de una situación de las mencionadas 

anteriormente, deberá consultar a la víctima si quiere acogerse al procedimiento 

de este protocolo o tomar la acción que prefiera. 3. En caso de que la situación 
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de acoso, abuso, violencia u otra situación descrita anteriormente contra un 

campista sea perpetrada por un monitor (Spezialist) que conforme la comisión 

encargada, la víctima o su representante deberán comunicarse con los otros 

representantes de dicha comisión. 

5. En caso de que la situación de acoso, abuso, violencia u otra situación descrita 

anteriormente contra un campista sea perpetrada por un miembro de la comisión, 

la víctima o su representante deberán comunicarse con los otros representantes 

de dicha comisión. 

6. En caso de que la situación de acoso, abuso, violencia u otra situación descrita 

anteriormente contra un participante sea cometida por un especialista que 

conforme la comisión encargada, la víctima o su representante deberán 

comunicarse con los otros representantes de dicha comisión. 

 

                                        

B) Situación de acoso, abuso y/o violencia entre participantes (Lagermannschaft). 

 

Si un campista le relata a un Spezialist haber sido abusado, acosado, maltratado u otras 

faltas descritas en el presente protocolo por otro/a campista, o si el/la mismo/a Spezialist 

sospecha que el niño/a está siendo víctima de maltrato por otro/a, se deben seguir los 

siguientes procedimientos:  

1. Al recibir la notificación por parte de la víctima de abuso, acoso, maltrato u otra 

situación descrita anteriormente, se comunicará inmediatamente con el 

apoderado, tanto de la víctima como del acusado, manteniéndolos al tanto de los 

hechos, del proceso y de la decisión que tome la comisión investigadora. 

2. Quien detecte, es decir, tome conocimiento, presencie o sospeche de una 

situación de acoso, abuso, violencia u otras faltas descritas en el presente 

protocolo contra un campista, dentro o fuera de actividades, deberá informar lo 

antes posible al Gruppenleiter (jefe de grupo) respectivo de la víctima. 

3. Una vez que la comisión sea informada respecto de la situación, deberá consultar 

a la víctima si ésta quiere ceñirse al procedimiento de este protocolo, o bien, 

tomar el curso de acción que desee.  

4. Considerando que debe haber una priorización en el interés de la víctima, así 

como para cautelar la presunción de inocencia de la persona sindicada como 
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victimario de abuso, el grupo de Spezialisten separará de toda actividad al posible 

victimario/a de la presunta víctima. 

5. Tanto víctima como victimario/a serán acompañados/as tanto por los miembros 

de la comisión como por los Spezialisten. 

6. Los pasos a seguir una vez que se recepciona, presencia o sospecha un acoso, 

abuso, violencia u otra situación descrita en el presente protocolo hacia un/a 

campista son: 

i. No actuar impulsivamente. Un procedimiento inadecuado puede amplificar el 

daño o generar nuevos daños a la persona afectada o responsabilizar 

precipitadamente a otros/a. 

ii. Se tendrá la obligación de presentar la denuncia a la comisión encargada, ya 

sea personalmente o por medio de un Spezialist, informando acerca de los 

participantes, tanto víctima como victimario, y propiciando toda información 

que resulte pertinente para la mejor resolución del caso.  

iii. Como medida precautoria, el/la victimario/a será suspendido/a de las 

actividades en donde pudiese establecer contacto directo con la víctima. 

 

Testaferro 

En el “Grupo Uno”, tanto de mujeres como de hombres, se asignará un testaferro que 

actuará como delegado encubierto. Su función será supervisar de manera incógnita 

dentro de la Lagermannschaft y notificar al equipo de Spezialisten en caso de que exista 

alguna situación de abuso, acoso u otra situación especificada en el presente protocolo 

que no haya sido comunicada al equipo de Spezialisten. 

 

Sanciones:  

El carácter sancionador de este protocolo se basará en una clasificación de la gravedad 

de las conductas. La gravedad de cada caso la determinará la comisión encargada en 

cada campamento. Existirán 3 grados: leve, medianamente grave y grave. 

Si la situación se clasifica como leve, se determinará si el agresor puede permanecer en 

el campamento o si debe regresar a su lugar de residencia. En caso de que se califique 

la situación como medianamente grave, el victimario deberá regresar a su lugar de 

residencia de manera obligatoria e inmediata. 
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Si se clasifica la situación como medianamente grave, el victimario deberá regresar a su 

lugar de residencia de manera obligatoria e inmediata. Por su parte, la víctima podrá 

decidir si prefiere permanecer en el campamento o volver a su residencia. 

Si se califica la situación como grave, el victimario deberá regresar a su lugar de 

residencia de forma obligatoria e inmediata, y no podrá volver al campamento. La víctima 

podrá decidir si prefiere permanecer en el campamento o volver a su residencia. 

Sin perjuicio de lo anterior, la Comisión podrá establecer medidas adecuadas para el 

mejor tratamiento de la situación, teniendo en cuenta las particularidades del caso.  

En cualquier caso, se pondrá en contacto inmediatamente con los apoderados de los 

miembros involucrados. 

 

Cierre. 

La Comisión se compromete a investigar cada caso y a mantener la imparcialidad y la 

objetividad frente a cualquier situación que pueda producirse en el campamento. 

Queremos destacar que no tenemos autoridad para actuar más allá de lo correspondiente 

al Sommerlager y que en caso de que se requiera elevar esta situación, se deberá 

traspasar al Representante Legal (Director Ejecutivo) del DCB.  

Por último, queremos dejar claro que en el campamento Sommerlager-DCB no se 

tolerarán situaciones de acoso, abuso, bullying ni cualquiera de las conductas descritas 

anteriormente.  

Mientras tengamos conocimiento de estos hechos, siempre actuaremos para proteger a 

la víctima y respetar los derechos del agresor.  

 

 

 

Comité de Protocolos       2025 

 

 

 

 

  


